MORRIGAN IWB HOLSTERS - FN FN509 IWB HOLSTER

The Morrigan is a revolutionary concealment holster designed specifically for
inside-the-waistband carry. While it can certainly be worn forward of the blade of
the hip, the Morrigan is best-suited for people who carry their pistol on or behind
the blade of the hip. It has an extremely slim, compact profile so as not to add
bulk to the dimensions of the firearm. A full-height body shield protects the
weapon from sweat, while simultaneously protecting the shooter from scrapes
and discomfort caused by sharp edges on the pistol such as slide serrations. The
body shield also fully protects the rear sight from snagging or cutting into cover
garments while holstered. The exterior of the Morrigan is very smooth and
contoured for all-day comfort, but has special features molded into the trigger
guard and muzzle area to aid in tucking the rear of the slide and butt of the grip
into the body for greater concealability. Retention is adjustable using the
innovative 360-degree Velcro wrap, which provides extremely accurate and
repeatable retention adjustments without the use of tools. This “tourniquet style”
retention provides a very secure fit while still allowing for exceptionally quick
presentations of the weapon from the holster. The Morrigan is ambidextrous. It
attaches to the shooter’s belt using a pair of IWB soft loops (included). The
holster is adjustable for ride height and cant, and can be adjusted to conceal a
pistol on a variety of body types. And like all RCS products, the Morrigan is made
in the USA, and is covered by our unconditional lifetime warranty.

Attributes

Name: FN FN509 IWB HOLSTER
Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
Product no.: 100030809

Mfr. No.: MORFN509

Color: Black

Hand: Ambidextrous

Make: FN

Material: Injection-molded polymer
Model: 509

Delivery weight: 0.134kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 140mm

Shipping length: 241mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den MORRIGAN IWB
HOLSTER

Einfilihrung

Der MORRIGAN IWB HOLSTER von Raven Concealment Systems ist ein innovativer ConcealmentHolster, der fir
das Tragen innerhalb des Hosenbundes entwickelt wurde. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts
zu gewahrleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollstdndig gelesen und verstanden hast, bevor du den Holster
verwendest.

* Verwende den Holster nur fir die vorgesehenen Zwecke, um das Risiko von Verletzungen oder Schaden zu
minimieren.

® Halte den Holster und die Waffe aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

® Uberpriife regelméRig den Zustand des Holsters auf Abnutzung oder Beschadigungen.

® Melde unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Trage den Holster nur in der vorgesehenen Position, um ein Verrutschen oder Herausfallen der Waffe zu
vermeiden.

® Stelle sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor du dich bewegst.

®* Vermeide es, den Holster zu tragen, wenn du kérperlich aktiv bist, ohne die Waffe vorher zu sichern.

® Achte darauf, dass keine Kleidung oder andere Gegensténde in den Holster gelangen, die die Waffe
blockieren oder den Zugang erschweren kdnnten.

® Verwende immer eine sichere Handhabungstechnik, wenn du die Waffe aus dem Holster ziehst oder wieder
hineinlegst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation des Holsters:

® Befestige den Holster mit den mitgelieferten IWBSchlaufen am Glrtel.
® Stelle die H6he und Neigung des Holsters so ein, dass es bequem und sicher sitzt.
® Achte darauf, dass der Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.

2. Verwendung des Holsters:

® | ege die Waffe vorsichtig in den Holster und stelle sicher, dass sie sicher sitzt.

® Uberpriife vor jedem Gebrauch, ob der Holster und die Waffe in einwandfreiem Zustand sind.

® Ziehe die Waffe nur in einer sicheren Umgebung und gemaf den geltenden Gesetzen und
Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Holster und alle dazugehdrigen Teile gemaf den ortlichen Vorschriften fur die Entsorgung von
Kunststoffprodukten.

® Stelle sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, um eine unsachgeméafe Verwendung zu
verhindern.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® Fir Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Kundenservice von Raven Concealment Systems.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithaltst.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des MORRIGAN IWB
HOLSTERS zu gewabhrleisten. Halte dich an alle Anweisungen und Richtlinien, um die Sicherheit fir dich und andere
zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for MORRIGAN IWB
HOLSTERS FN FN509 IWB HOLSTER

Introduction

Thank you for choosing the Morrigan IWB Holster for your FN FN509. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with the laws regarding concealed carry in your jurisdiction.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.

Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.

Store your holster and firearm securely when not in use to prevent unauthorized access.
Regularly inspect your holster for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use

® Always ensure that your firearm is properly secured in the holster before carrying it.

® Adjust the retention of the holster to ensure a secure fit without compromising the ability to draw your firearm
quickly.

® Avoid wearing the holster in a way that could cause it to shift or become dislodged during movement.

® Be cautious of the holster's body shield and ensure it does not interfere with the operation of your firearm.

* |f you experience discomfort while wearing the holster, adjust its position or consider alternative carry
methods.

Instructions for Installation and Usage

1. Attaching the Holster:

® Use the included IWB soft loops to attach the holster to your belt.
® Ensure that the holster is positioned comfortably and securely against your body.

2. Adjusting Ride Height and Cant:

® Adjust the ride height by moving the soft loops to different positions on the holster.
® Change the cant by rotating the holster to find the most comfortable angle for drawing your firearm.

3. Inserting the Firearm:

® Ensure your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
® Carefully slide the firearm into the holster, ensuring it is fully seated and secure.

4. Drawing the Firearm:

® Practice drawing your firearm from the holster in a safe environment.
® Ensure that you have a firm grip on the firearm before drawing to avoid any accidental discharges.

5. Daily Maintenance:

® Regularly clean the holster to remove dirt and debris that may affect its performance.
® Check for any signs of wear or damage, and replace the holster if necessary.

Disposal Instructions

® Dispose of the holster in accordance with local regulations.
® |f the holster is damaged beyond use, consider recycling it if possible, or follow local waste disposal
guidelines.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Morrigan IWB Holster, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging. You can also check for recall updates and safety information on the
EU's Safety Gate platform.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others are of utmost importance.
Always prioritize safe handling and storage of your firearm.



Guide de Sécurité pour le Holster IWB Morrigan de
Raven Concealment Systems

Introduction

Merci d'avoir choisi le holster IWB Morrigan de Raven Concealment Systems pour votre FN FN509. Ce guide vous
fournira des informations importantes sur la sécurité, I'utilisation et I'entretien de votre holster. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le holster est adapté a votre arme et a votre mode de port.

Vérifiez régulierement I'état de votre holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez jamais le holster sans surveillance lorsque votre arme est a l'intérieur.

Evitez de porter le holster dans des environnements ou il pourrait étre exposé a des conditions extrémes
(humidité, chaleur excessive, etc.).

Tenez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne modifiez pas le holster de maniere a compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.

Assurezvous que votre arme est déchargée avant de l'insérer dans le holster.

Lorsque vous retirez I'arme du holster, assurezvous que la zone autour de vous est dégagée.

Lors de I'ajustement de la rétention, suivez les instructions fournies pour éviter un ajustement incorrect.
Lorsque vous portez le holster, faites attention aux mouvements brusques qui pourraient entrainer un
déplacement accidentel de I'arme.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

® |nstallation du Holster :

® Fixez le holster a votre ceinture a l'aide des boucles souples IWB fournies.
® Ajustez la hauteur et I'angle du holster selon votre confort et votre préférence.

® Utilisation du Holster :

Insérez votre FN FN509 dans le holster en veillant a ce qu'il soit correctement positionné.

* Vérifiez que la rétention est ajustée selon vos besoins. Utilisez le mécanisme Velcro a 360 degrés pour
effectuer les ajustements sans outils.

® Portez le holster a l'intérieur de la ceinture, de préférence sur ou derriere la hanche pour une meilleure
dissimulation.

Instructions d'Elimination

Lorsque vous n'avez plus besoin du holster, éliminezle de maniére responsable.
Ne jetez pas le holster dans des déchets non triés. Renseignezvous sur les options de recyclage ou
d'élimination appropriées dans votre région.

® Sjle holster est endommagé ou usé, assurezvous qu'il ne puisse pas étre réutilisé de maniere a
compromettre la sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster ou pour signaler un produit
potentiellement dangereux, veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de
consulter les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre holster IWB Morrigan.
Merci de faire preuve de diligence et de responsabilité lors de I'utilisation de votre équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fondina
Morrigan IWB

Introduzione

Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per l'uso della fondina Morrigan IWB di Raven Concealment
Systems, progettata specificamente per il modello FN FN509. E fondamentale seguire queste istruzioni per garantire
un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare la fondina.

Controlla regolarmente la fondina per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiata.
Non utilizzare la fondina per scopi diversi da quelli previsti.

Mantieni la fondina e la pistola al di fuori della portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Se hai domande sulla sicurezza del prodotto, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Controllo della Pistola: Assicurati sempre che la pistola sia scarica prima di inserirla nella fondina. Verifica
che non ci siano munizioni nel caricatore e nella camera.

® Posizionamento della Fondina: Indossa la fondina in una posizione che non ostacoli il movimento e che non
possa essere facilmente accessibile da terzi.

®* Regolazione della Ritenzione: Regola la ritenzione della fondina utilizzando la fascia in Velcro a 360 gradi
per garantire una vestibilita sicura ma accessibile.

® Attenzione ai Bordo Affilati: Fai attenzione ai bordi affilati della pistola, che possono causare graffi o ferite.
Usa il parasudore per proteggere la pelle.

® Uso Ambidestro: Se utilizzi la fondina in modo ambidestro, assicurati di seguire le istruzioni appropriate per il
montaggio e la regolazione.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Fondina:

® Attacca la fondina alla cintura utilizzando i due anelli morbidi IWB inclusi.

® Posiziona la fondina in modo che non interferisca con il tuo movimento e sia facilmente accessibile.

® Regola l'altezza e l'inclinazione della fondina a seconda delle tue preferenze personali e del tuo tipo di
corpo.

2. Uso della Fondina:
® |nserisci la pistola nella fondina assicurandoti che sia completamente inserita e che il meccanismo di
ritenzione funzioni correttamente.

® Quando non utilizzi la pistola, assicurati che sia sempre nella fondina per evitare incidenti.
® Per estrarre la pistola, utilizza una presa sicura e segui le pratiche di sicurezza standard.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Quando la fondina non é piu utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile. Segui le normative locali per il

riciclaggio dei materiali plastici e degli accessori.
® Non abbandonare la fondina in luoghi pubblici o accessibili ai bambini.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande sulla sicurezza o sull'uso della fondina Morrigan, consulta un professionista qualificato o un rivenditore
autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il modello e il numero di serie del prodotto per facilitare I'assistenza.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della tua fondina Morrigan
IWB. La sicurezza € una responsabilita condivisa; fai sempre attenzione e agisci in modo responsabile.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Holsterow Morrigan
IWB

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup holstera Morrigan IWB od Raven Concealment Systems. Nasz produkt zostat zaprojektowany
z mys$lg o bezpieczenstwie i komforcie uzytkownika. Prosimy o dokltadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami
bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie holstera.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze holster jest zawsze uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj holster pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj bron w holsterze w sposob zabezpieczajacy przed przypadkowym wystrzatem.
Nie uzywaj holstera, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczgcych noszenia broni.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Przed zalozeniem holstera upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

® Zawsze uzywaj holstera w pozyciji, ktéra zapewnia tatwy dostep do broni, ale jednoczesnie minimalizuje
ryzyko przypadkowego wystrzatu.

® Unikaj noszenia holstera w miejscach, gdzie moze by¢ narazony na uderzenia lub przetarcia.

® Jesli nosisz holster przy ciele, upewnij sie, ze nie przeszkadza on w ruchach ani nie powoduje dyskomfortu.

® Zwracaj szczeg6lng uwage na otaczajace cie osoby i sytuacje, gdy uzywasz holstera.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz Holstera:

® Przygotuj holster i upewnij sie, ze wszystkie elementy sg w komplecie.
® Uzyj miekkich petli IWB do przymocowania holstera do pasa.
® Upewnij sig, ze holster jest dobrze zamocowany i nie ma luzéw.

2. Dostosowanie Holstera:

® Reguluj wysokos¢ noszenia i kat holstera zgodnie z wlasnymi preferencjami.
® Uzyj innowacyjnego 360stopniowego rzepu do precyzyjnego dostosowania.

3. Uzytkowanie Holstera:
® Umies¢ bron w holsterze, upewniajgc sie, ze jest odpowiednio zabezpieczona.

® Sprawdz, czy holster nie blokuje dostepu do spustu.
® Przy wyciaganiu broni z holstera, dziataj szybko i pewnie, aby zminimalizowac¢ ryzyko.

4. Czyszczenie Holstera:

® Regularnie czys¢ holster, aby unikng¢ gromadzenia sie brudu lub resztek.
® Uzywaj tylko zalecanych srodkéw czyszczacych, aby nie uszkodzi¢ materiatéw holstera.

Instrukcje Utylizaciji
® W przypadku usuniecia holstera, upewnij sie, ze jest on catkowicie nieuzywany.

® Utylizuj holster zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Unikaj wyrzucania holstera w miejscach, gdzie moze stanowi¢ zagrozenie dla innych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



® W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania holstera, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Zawsze stosuj sie do powyzszych wytycznych, aby zapewni¢ sobie
i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z holstera Morrigan IWB.



MORRIGAN IWB HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS FN FN509 IWB HOLSTER Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa MORRIGAN IWB HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS FN FN509 IWB HOLSTER tuotteen
kayttéohjeisiin. Tama holster on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja mukava tapa kantaa asetta. TAma opas
sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita, joiden avulla voit kayttaa tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd holsteri on aina kaytssé oikein ja turvallisesti.

Tarkista holsterin kunto saannéllisesti. Jos siind on vaurioita, ala kayta sita.
Ala koskaan kayta holsteria, jos se on kostea tai likainen.

Pida holsteri ja ase eristyksissa lapsilta ja muilta eitoivotuilta henkilGilta.
limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, ettd ase on aina tyhjennetty ennen holsteriin laittamista.

Kéayté holsteria vain sen tarkoitetussa kayttotarkoituksessa.

Valta holsterin sailyttAmista paikoissa, joissa se voi altistua darimmaisille lampétiloille tai kosteudelle.
Tarkista, ettd holsteri on kunnolla kiinnitetty vyéhén ennen kayttoa.

Sijoita holsteri kehoosi siten, etta se ei aiheuta epamukavuutta tai rajoita liikkeitasi.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Aseta holsteri vyolle kayttden mukana tulevia IWBpehmeité silmukoita.
® S&ada holsterin kantokorkeus ja kallistus tarpeidesi mukaan.
® Varmista, ettd holsteri on tiukasti kiinni ja ettei se lilku paikastaan.

2. Kaytto:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen holsteriin laittamista.

® Aseta ase holsteriin siten, ettd se on turvallisesti paikoillaan.

® Tarkista, etta liipaisimen suoja ja piipun alue ovat oikein muotoiltuja holsterissa.
® Poista ase holsterista varovasti ja vain tarvittaessa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistdystavallisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja sdaddkset havittamisesta.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se siséltaa vaarallisia aineita.

Lisatiedot

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etté sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja valmistusnumero.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa, etta kaytat MORRIGAN IWB HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS FN FN509 IWB HOLSTER tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for MORRIGAN IWB
HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS FN
FN509 IWB HOLSTER

Introduktion

Tack for att du valt MORRIGAN IWB HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS FN FN509 IWB HOLSTER.
Detta barsystem ar designat for att ge saker och bekvam forvaring av din pistol innanfér midjan. For att sdkerstalla
en trygg och effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera osakra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Kontrollera alltid att holstret ar korrekt fast pa baltet innan anvandning.

Justera retentionen for att sékerstalla en séker passform utan att hindra snabb atkomst till vapnet.
Anvand alltid en pistol som ar avsedd for detta holster for att undvika olyckor.

Undvik att bara holstret i omraden déar det kan fastna eller skadas.

Var medveten om din omgivning nér du bar din pistol och hdlster.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av hélster:
® Fast holstret pa ditt balte med de medféljande mjuka IWBIloops.
® Se till att holstret sitter tatt mot kroppen for att undvika att det glider eller ror sig.
® Justera hojd och lutning enligt din personliga komfort och kroppsform.

2. Anvandning av hélster:
® Satti din pistol i holstret och kontrollera att den sitter ordentligt.
® Justera retentionen med det innovativa 360graders Velcroomslaget for att passa din preferens.
® Vid behov, tucka bakre delen av sliden och greppets botten in i kroppen for att forbattra doélja.

3. Underhall:

® Rengor holstret regelbundet med en mjuk, fuktig trasa.
® |nspektera holstret for sprickor eller andra skador och byt ut det om ndédvandigt.

Avfallshantering

® Kassera holstret pa ett miljovanligt satt. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering.
® Om holstret ar skadat eller inte langre anvands, se till att det inte kan anvandas av obehdriga.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten képtes. Det ar viktigt att ha
tillgang till ratt information for att sékerstalla en trygg anvandning av din MORRIGAN IWB HOLSTER.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro
MORRIGAN IWB HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS FN FN509 IWB HOLSTER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili pouzdro Morrigan IWB od spole¢nosti Raven Concealment Systems. Toto pouzdro je
navrzeno pro skryté noSeni zbrané uvnitf pasu a je ur€eno pro uzivatele, ktefi hledaji pohodiné a bezpecné feSeni.
Pfed pouzitim tohoto produktu si prosim pozorné prectéte nasledujici bezpe€nostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pfed pouzitim pouzdra se ujistéte, Ze zbran je bezpe€né zajiSténa a neni nabita.

Pouzdro je uréeno pouze pro noSeni zbrani, které odpovidaji specifikacim vyrobce.

VZzdy dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se noSeni zbrani.

Zabrante pristupu k pouzdru osobam, které nejsou opravnény manipulovat se zbrani.

Pravidelné kontrolujte pouzdro na poskozeni nebo opotfebeni, které by mohlo ovlivnit bezpecnost.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouziti
Pouzivejte pouze s pistoli FN FN509, jina zbraii mizZe zpUdsobit nebezpeéné situace.
Ujistéte se, Ze je pouzdro spravné pripevnéno k opasku a Ze je bezpecné zajisténo.

[ )

[ ]

® P¥i no3eni zbrané v pouzdru se vyvarujte pohybtm, které by mohly zpUsobit ndhodné uvolnéni zbrané.

® P¥i manipulaci se zbrani mimo pouzdro vzdy dodrzujte bezpe€nostni pravidla pro manipulaci se zbranémi.

Pokyny k instalaci a pouziti
1. Pfipevnéni pouzdra:
® Umistéte pouzdro na opasek na poZadované misto.
® Pouzijte mékké smycky IWB k zajiSténi pouzdra na opasku.
® Ujistéte se, Ze je pouzdro umisténo tak, aby bylo pohodiné a snadno pristupné.
2. Nastaveni vysky a thlu nosSeni:

® Upravte vySku no3eni a thel pomoci nastavitelnych prvkl pouzdra.
® Zkontrolujte, zda je zbran spravné skryta a pohodiné umisténa.

3. Udrzeni zbrané:

® Pouzijte 360stupriovy Velcro obal k nastaveni udrzeni zbrané.
® Ujistéte se, Ze je zbran bezpecné uchycena, ale stale snadno pristupna.

4. Kontrola a udrzba:

® Pravidelné kontrolujte pouzdro a jeho upevnéni.
® UdrZujte pouzdro v Cistoté a suchu.

Pokyny pro likvidaci

® Pouzdro a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® NepokouSejte se recyklovat nebo spalovat pouzdro, pokud neni ur€eno k tomu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace, obratte se na vyrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Vzdy se ujistéte, ze mate k dispozici informace o produktu a jeho sériovém cisle pro rychlejsi

podporu.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a pouzivate naSe produkty zodpovédné.



